evidenční číslo smlouvy ČNB: 92-271 -15                                                               Příloha č. 1 poptávky

KUPNÍ SMLOUVA


uzavřená ve prospěch třetí osoby
Smluvní strany
Česká národní banka
se sídlem:
Na Příkopě 28



115 03 Praha 1 
zastoupená:
Ing. Zdeňkem Viriusem, ředitelem sekce správní 


a

Ing. Martinem Křížem, ředitelem odboru bankovní bezpečnosti a krizového řízení 

IČO: 48136450
DIČ: CZ48136450

(dále též „kupující“)
a

… název uchazeče…
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném …. v …
oddíl …, vložka …
sídlo:
………………… 
………………… 
IČO: …
DIČ: … 
za kterou jedná
……………… (doplní uchazeč)

(dále jen „prodávající“)
a
Česká republika 

Krajské ředitelství policie hl. m. Prahy

Kongresová 2

140 21 Praha 4 
zastoupená: plk. Mgr. Luďkem Procházkou, ředitelem 
IČO: 75151472
DIČ: CZ75151472 

 (dále též „příjemce“)
I
Úvodní ustanovení

Česká národní banka touto smlouvou poskytuje plnění dle této smlouvy, blíže specifikované v čl. II této smlouvy, ve prospěch třetího, a to na základě dohody o spolupráci uzavřené dne 12. 12. 2008 s Policií České republiky, a to pro potřeby plnění úkolů Policie České republiky. Příjemce plnění, Česká republika - Krajské ředitelství policie hl. m. Prahy, je smluvní stranou této smlouvy a bude plnění dle této smlouvy přebírat a uplatňovat reklamaci případných vad plnění. Cenu plnění uhradí kupující po převzetí plnění v souladu s touto smlouvou. Příjemce podpisem této smlouvy vyjadřuje souhlas s jejím obsahem a s poskytnutím plnění ve svůj prospěch.

II

Předmět plnění
1. Prodávající se touto smlouvou zavazuje dodat příjemci 3 ks souprav balistických štítů modulárních těžkých včetně textilního obalu (dále též „soupravy“, jednotlivě „souprava“) dle požadavků uvedených v příloze č. 1  a v souladu se specifikací uvedenou v příloze č. 2. Dodané soupravy musí být nové a nepoužité a musí splňovat veškeré příslušné právní předpisy, normy a požadavky.  
2. Dodavatel se zavazuje s každou soupravou dodat:

· návod k řádnému užívání, skladování a údržbě balistických štítů (dále jen „štíty“, jednotlivě „štít“) a dále záruční list, a to v českém nebo slovenském jazyce a 
· platný certifikát a protokol o zkoušce provedené oprávněnou zkušebnou (akreditovanou zkušebnou, zkušební laboratoří, případně orgánem státní správy zmocněným zákonem k provádění odborných činností ke zkoušení balisticky odolných materiálů a konstrukcí), kterými bude doloženo, že štíty splňují požadavky podle ČSN 39 5360:1996 „Zkoušky odolnosti ochranných prostředků“ – nejméně pro třídu balistické ochrany 5 CZ a požadavky podle VPAM Prüfrichtlinie APR 2006 - Prüfstufen 7, a to v originále či úředně ověřené kopii v českém nebo slovenském jazyce. V případě, že dokumenty budou vyhotoveny v jiném než v českém či slovenském jazyce, bude rovněž přiložen úředně ověřený překlad do českého jazyka. 
III
Lhůta, místo a způsob předání plnění

1. Prodávající se zavazuje dodat příjemci soupravy nejpozději do 6 týdnů od podpisu smlouvy.
2. Místem plnění dle této smlouvy je objekt příjemce na adrese: Lhotecká 559/7, 143 01 Praha 4.
3. Předání a převzetí souprav, spolu s předáním dokladů dle čl. II odst. 1, bude potvrzeno podpisem dodacího listu pověřenými osobami prodávajícího a příjemce dle čl. VI této smlouvy. 
4. Příjemce se zavazuje písemně informovat kupujícího o předání a převzetí plnění dle této smlouvy. Přílohou této informace bude kopie dodacího listu podepsaného oprávněnými osobami prodávajícího a příjemce.
IV

Cena plnění
1.
Cena 1 ks soupravy byla stanovena dohodou smluvních stran a činí .................. (doplní uchazeč) Kč bez DPH, cena celkem za 3 ks souprav činí …………... (doplní uchazeč) Kč bez DPH.
2. K plnění uvedenému v odst. 1 bude účtována DPH v sazbě platné v den uskutečnění zdanitelného plnění. Plnění uvedené v odst. 1 zahrnuje veškeré náklady prodávajícího spojené s plněním podle této smlouvy.
3.
Úhrada ceny plnění bude provedena na základě daňového dokladu. Daňový doklad je prodávající oprávněn vystavit nejdříve v den podpisu dodacího listu dle čl. III odst. 3 pověřenými osobami příjemce a prodávajícího.
4.
Daňový doklad bude vedle náležitostí stanovených zákonem o DPH a § 435 občanského zákoníku obsahovat i evidenční číslo smlouvy kupujícího. V případě, že daňový doklad bude postrádat některou z těchto náležitostí nebo bude obsahovat chybné údaje, je kupující oprávněn vrátit vadný daňový doklad. Nová lhůta splatnosti začíná běžet dnem doručení bezvadného daňového dokladu. 
5. Daňový doklad zašle prodávající elektronicky na adresu faktury@cnb.cz, přičemž musí být vložen jako příloha mailové zprávy ve formátu PDF. Mimo vlastní fakturu může být přílohou mailu jedna až tři přílohy k faktuře ve formátech PDF, DOC, DOCX, XLS, XLSX. Nebude-li možné doklad zaslat elektronicky, zašle prodávající doklad v analogové formě na adresu kupujícího:

Česká národní banka

sekce rozpočtu a účetnictví

odbor účetnictví
Na Příkopě 28

115   03 Praha 1 
6. Splatnost daňového dokladu je 14 dnů od doručení kupujícímu. Povinnost zaplatit je splněna odepsáním příslušné částky z účtu kupujícího ve prospěch účtu prodávajícího.
7. Smluvní strany se v souladu s § 1991 občanského zákoníku dohodly, že kupující je oprávněn započíst jakoukoli svou peněžitou pohledávku za prodávajícím oproti jakékoli peněžité pohledávce prodávajícího za kupujícím.

V
Smluvní pokuty, úrok z prodlení
1. V případě prodlení prodávajícího s předáním plnění dle čl. II odst. 1 a 2 ve lhůtě stanovené v článku III odst. 1 této smlouvy je kupující oprávněn požadovat smluvní pokutu ve výši 500,- Kč za každý den prodlení.
2. V případě prodlení prodávajícího s odstraněním záruční vady ve lhůtě stanovené v čl. VI odst. 3 má příjemce právo požadovat smluvní pokutu ve výši 300,- Kč za každý den prodlení.
3. V případě prodlení kupujícího s úhradou daňového dokladu má prodávající právo požadovat úrok z prodlení ve výši dle předpisů občanského práva. 
4. Smluvní pokuta a úrok z prodlení jsou splatné do 30 dnů ode dne doručení jejich vyúčtování povinné smluvní straně.
5. Smluvní pokutou není dotčen nárok na náhradu škody.
VI

Záruční doba a odpovědnost za vady

1. Prodávající poskytuje na soupravy záruku po dobu 24 měsíců a na balistickou odolnost štítů po dobu ………. (uchazeč doplní dobu poskytované záruky na balistickou odolnost, minimální doba činí 10 let). Záruka počíná běžet dnem protokolárního převzetí souprav příjemcem. 
2. Po dobu záruky se prodávající zavazuje odstraňovat na vlastní náklady veškeré záruční vady. Záruční doba počíná běžet dnem podpisu dodacího listu.
3. Záruční vady je příjemce povinen reklamovat u prodávajícího písemně, a to e-mailem na telefonním čísle ………… (doplní uchazeč) s následným písemným potvrzením                 e-mailem, případně pouze emailem, na adresu prodávajícího ………… (doplní uchazeč), a to neprodleně po jejich zjištění, nejpozději však v poslední den záruční doby. Příjemce v reklamaci popíše zjištěnou vadu. V případě změny telefonního čísla nebo e-mailové adresy je prodávající povinen neprodleně tuto změnu příjemci písemně oznámit. Změna je účinná dnem jejího doručení příjemci, bez nutnosti uzavírání dodatku ke smlouvě.
4. Prodávající se zavazuje odstranit vady oznámené příjemcem nejpozději do 30 dnů ode dne jejich oznámení, nedohodne-li se s příjemcem jinak.
5. Předávání vadných souprav či jejich částí, jakož i přebírání opravených souprav či jejich částí bude probíhat v sídle prodávajícího, nedohodne-li se příjemce s prodávajícím jinak. 

6. Záruční doba na reklamovanou soupravu či její část se prodlužuje o dobu mezi oznámením vady prodávajícímu a prokazatelným odstraněním vady. Provedenou opravu vady prodávající protokolárně předá příjemci.
VII
Pověřené osoby smluvních stran
1. Osoby oprávněné k jednání ve věcech obchodních, organizačních a technických, bez práva uzavírat dodatky ke smlouvě jsou:

· za kupujícího: …………, tel. …………….., e-mail: ……………..,

· prodávajícího: ................... tel. ....................., e-mail: .................... (doplní uchazeč),
· za příjemce: ………….., tel.: ………., e-mail: ………...
2. Smluvní strany se zavazují, že změny v údajích uvedených v odst. 1 tohoto článku oznámí bez prodlení ostatním smluvním stranám, po převzetí plnění již změna nebude oznamována kupujícímu, a to na e-mailové adresy pověřených osob ostatních smluvních stran v odst. 1 tohoto článku, bez povinnosti uzavření dodatku k této smlouvě.
VIII
Odstoupení od smlouvy


Kupující si vyhrazuje právo odstoupit od této smlouvy v případě, že prodávající bude v prodlení s dodáním plnění dle čl. II delším než 30 dnů. 
IX

Nebezpečí škody na věci, vlastnické právo

Nebezpečí škody a vlastnické právo k soupravám přechází z prodávajícího na příjemce v den podepsání dodacího listu pověřenými osobami smluvních stran.
X

Závěrečná ustanovení

1. Tato smlouva je vyhotovena v pěti stejnopisech, každý s platností originálu, z nichž prodávající obdrží jedno a kupující a příjemce po dvou stejnopisech.
2. Tato smlouva může být měněna a doplňována pouze na základě písemné dohody smluvních stran formou vzestupně číslovaných dodatků, které budou podepsané oprávněnými zástupci smluvních stran, pokud touto smlouvou není stanoveno jinak.
3. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podepsáním přečetly, že byla uzavřena po vzájemné dohodě, podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně, na důkaz čehož připojují své podpisy.
4. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podepsání poslední ze smluvních stran.

Přílohy:
č. 1 -
Požadavky na soupravy balistických štítů

č. 2 - Specifikace souprav (uchazeč doplní do přílohy č. 2)
V Praze dne  ………………



V …………… dne…………
Za kupujícího:





Za prodávajícího: 

.............................................



.......................................……
Ing. Zdeněk Virius
    



xxxxxxxxxxxxxxxxx

ředitel sekce správní
                                              (doplní a podepíše uchazeč)

………………………………..

Ing. Martin Kříž
ředitel odboru bankovní bezpečnosti 

a krizového řízení

V Praze dne……………….

Za příjemce:

…………………………...........
Mgr. Luděk Procházka

ředitel







                                                              Příloha č. 1
Požadavky na soupravy balistických štítů
1. ZÁKLADNÍ POŽADAVKY
· modulární balistický štít těžký s osvětlením, v minimální balistické třídě odolnosti TBO 5 CZ (dle normy ČSN 39 5360) a VMAP 7,
· modulární systém, kdy je možno poškozené části balistického štítu vyměnit, případně lze prostřednictvím doplňkových panelů zvětšovat celkovou plochu štítu,

· rozměr základního panelu: výše 70 - 75 cm, šíře 40 - 45 cm, 
· rozměr doplňkového bočního panelu: výše 39 - 45 cm, šíře 20 - 30 cm, 
· možnost uchycení doplňkových panelů systémem tzv. molle vazby,

· variabilní možnost úchopu základního panelu jednou rukou nebo obouruč,

· možnost nastavení úhlu úchopu.
Každý štít musí být samostatně použitelný k výcviku a policejním činnostem, musí však v případě potřeby umožnit připojení dalších modulů do jednoho kompaktního celku a zajistit funkční použití dle aktuální potřeby zasahujících policistů. Konstrukce spojovací části musí umožnit funkční překrytí balistiky – mezi moduly s balistickou ochranou nesmí vzniknout mezera. Štít musí být vyroben bez kovových dílů s připuštěnou výjimkou u spojovacího dílu modulů (případně použitý kovový spojovací prvek musí být umístěn před balistickou ochranou – vně štítu).
Hmotnost štítu musí umožnit snadný transport a manipulaci, a to i v průběhu zásahu. Proto je požadována hmotnost základního provedení při zajištění požadované balistické odolnosti nejvýše 36 kg/m2 (počítá se ze základního rozměru balistické desky a zahrnuje hmotnost textilního obalu s nosným systémem  - souprava nosného postroje na bal. vestu se však do této hmotnosti nezapočítává). 
Požadavky na tuhost konstrukce: štít musí zachovat svůj tvar a rozměry při běžné manipulaci, transportu a výkonu služebních činností i po opakovaném zásahu balistického štítu střelivem definovaným pro požadovanou balistickou odolnost. Nesmí dojít k narušení kompaktnosti a deformacím štítu mimo oblast přímého působení definovaného střeliva. 
Pokud to použitý materiál balistické desky vyžaduje, musí být balistické desky opatřeny ochranou proti mechanickému poškození hran (lemováním apod.). 

Je-li samotná balistická ochrana složena úplně nebo z části z více vrstev, musí jednotlivé vrstvy tvořit jeden celek.
Souprava štítu balistického modulárního je tvořena:

· základním panelem, tj. tuhou balistickou deskou požadované třídy bal. odolnosti;

· textilním obalem s nosným systémem pro základní panel;
· bočním panelem, tj. tuhou balistickou deskou požadované třídy bal. odolnosti;

· osvětlením;

· textilním obalem pro boční panel;
· nosným postrojem na balistickou vestu;
· spojovacími doplňky;

· přepravním obalem na soupravu štítu modulárního.




   
Povrch štítu v barvě černé musí být na vnitřní i vnější straně opatřen standardní páskovou vazbou (Molle systém), umožňující upevnění pouzder a příslušenství, přídavného osvětlení, dokumentační zařízení apod., (na vnější straně pak upevnění označení POLICIE standardních rozměrů 34 x 7,3 cm pomocí stuhového uzávěru).

Textilní obal:

Obal (povlak) dílů štítu musí zajišťovat svým provedením (použitý materiál, nitě, šité spoje a apod.) při standardním používání dostatečnou pevnost, odolnost proti opotřebení a mechanickou stabilitu. 

Požadováno je takové provedení obalu dílů balistického štítu, které v sobě kombinuje balistickou ochranu (vloženou balistickou desku shora uvedených rozměrů) a nosič materiálu a příslušenství /horizontální páskovou vazbu – Molle systém 1“/ na vnitřní i vnější straně obalu. K instalaci páskové vazby je požadováno využití maximální plochy povrchu štítu. Použitý materiál páskové vazby bude přizpůsoben barvě základního materiálu.

Materiál obalu:

· materiál vnějšího obalu štítu - požadována 1000 Cordura©, nebo materiál shodných či lepších vlastností.

· všechny mechanicko-fyzikální vlastnosti použitého materiálu, které mají vliv na funkčnost a použitelnost modulů byly zachovány za provozních podmínek uvedených v této příloze po celou dobu životnosti štítů, odpovídající době garantované balistické odolnosti (min. 10 let).
Provedení v barvě černé - požadována je stálobarevnost a jednotnost provedení u celé dodávky. Všechny součásti a díly štítů (plast, kov) musí být odpovídajícím způsobem povrchově upraveny – matně černěné apod.

Obal štítu musí být na chráněné straně (směrem k uživateli) opatřen nosným systémem, umožňujícím transport štítu a pevné, jednoznačně definované a vyvážené držení štítu při provádění výcviku či služebních činností. Tento systém musí být snadno nastavitelný podle individuálních potřeb uživatele a musí umožňovat snadné přestavení pro úchop pravou/levou rukou.

Spojovací doplňky:

Konstrukce štítu musí umožnit snadné a rychlé (bez použití nástrojů) spojení jednotlivých modulů dle potřeby uživatele. Přitom je požadováno zajistit dostatečnou tuhost, pevnost, spolehlivost a odolnost spojovacího systému, aby v průběhu prováděných činností nebo po zásahu střelou či úderu do štítu nemohlo dojít k samovolnému oddělení či uvolnění některého z dílů. Při provádění výcviku, bojové /služební/ činnosti a činností souvisejících musí zůstat zachována souvislá plocha balistické ochrany (nesmí vznikat vlivem pohybu štítu, působení střely apod. nekryté mezery mezi jednotlivými díly a nesmí dojít k  samovolnému rozpojení jednotlivých dílů).

Charakteristika způsobu a prostředí použití balistických štítů: 

Balistické štíty jsou používány při výcviku a policejní činnosti a činnostech souvisejících, v různých klimatických podmínkách v rozmezí teplot -20 ˚C až 50 ˚C, krátkodobě - 30 až 80 ˚C, relativní vlhkost vzduchu může dosahovat až 95 %.

Nejedná se o konkrétní provedení, ale obecně o balistické štíty, které musí splňovat technické, užitné a ostatní parametry a vlastnosti uvedené výše a v dalších bodech této technické specifikace. 

2. SPECIFICKÉ POŽADAVKY
Povlak každého modulu i vyjímatelné balistické desky musí být zřetelně označeny symbolem typu ochrany proti střelám „symbol palné zbraně“ a typovým štítkem. Balistické desky musí být opatřeny označením „Touto stranou k tělu“, pokud je konstrukce řešena s nesymetrickým uspořádáním vrstev). Typový štítek bude u každého modulu umístěn na straně uživatele (vnitřní straně modulu). Údaje uvedené na štítku musí zůstat čitelné po celou dobu použitelnosti modulu štítu. 

Typový štítek musí obsahovat následující údaje:

· druh a typ modulu balistického štítu

· třída balistické odolnosti 

· rozměry modulu

·     výrobní číslo modulu: 16 místné číslo, které se skládá z písmene „N“ vždy na prvním místě – znamená nákup, další 4 místa vyjádří měsíc a rok nákupu ve tvaru MMRR, na šestém místě vždy písmeno „Z“ znamená životnost a následují 4 místa vyjadřující měsíc a rok do konce garantované životnosti. Zbývajících 6 míst je vyčleněno pro výrobní číslo dodavatele. 

Příklad:   N0515Z0525000124  - nákup v květnu 2015, životnost do května 2025, číslo 124

· měsíc a rok do kdy se poskytuje garance balistické odolnosti v tvaru MM/RRRR

· jednoznačná identifikace výrobce modulu (nikoli dodavatele)/ rok výroby 

· hmotnost modulu s balistickou vložkou bez transportní tašky,

· chráněná plocha modulu se základní balistickou vložkou v cm2

· symboly k údržbě a ošetřování

· prostor pro identifikaci uživatele.

Charakteristika způsobu a prostředí použití štítů: 
Štít bude používán při výcviku a bezpečnostní a bojové činnosti a činnostech souvisejících, v různých klimatických podmínkách v rozmezí teplot -20 oC až 50 oC, krátkodobě -30 oC až 80 oC, relativní vlhkost vzduchu může dosahovat až 95 %.

                                                                                                                        Příloha č. 2

Specifikace souprav

…………………………….. (uchazeč doplní označení dodávaných souprav (výrobce, typové označení, ….)
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